
Manuel d’utilisation du produit
-traduction des instructions originales-

Rallonge pour sécateurs et 
élagueurs
EP 22-22
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Cher utilisateur,
Merci d'avoir choisi Blue Bird, nous développons et produisons des produits de 
haute qualité selon les besoins du client. Nos produits offrent une excellente 
fiabilité dans des conditions de travail extrêmes. Blue Bird représente également 
une excellente qualité de service. Nos revendeurs professionnels s'engagent à 
répondre aux questions et à résoudre les problèmes concernant les produits. Merci 
beaucoup pour votre confiance en Blue Bird, nous vous souhaitons une utilisation 
agréable !

Lisez attentivement tous les avertissements et les instructions de sécurité. 
Le non-respect de ces consignes peut provoquer des chocs électriques, 
des incendies ou d'autres blessures graves.

Attention

Respectez scrupuleusement les lois et règlements sur l'élimination des 
déchets dans les pays concernés. Les produits électriques et électroniques 
ne doivent pas être éliminés avec les déchets ménagers. L’équipement, les 
accessoires et l’emballage doivent être recyclables.

Il est interdit de jeter au hasard des machines et équipements hors 
d'usage.

Lisez attentivement tous les avertissements et les instructions de sécurité. 
Le non-respect de ces instructions peut provoquer des chocs électriques, 
des incendies, des brûlures graves et d'autres accidents.

Ne pas utiliser ou exposer le sécateur à la pluie.

Lors de l'utilisation du sécateur électrique, ne rapprochez pas les mains de 
la zone de coupe afin d'éviter les blessures.

Lors de l'utilisation de la perche, ne la dirigez vers personne.

Description des performances du produit
Ce produit est une perche télescopique à batterie pour sécateurs et élagueurs, 
conçue pour une utilisation jusqu'à 5 mètres de hauteur. Grâce à cette extension, elle 
dépasse les limites des sécateurs portatifs, tout en garantissant une sécurité accrue 
lors de la taille.

Description de la protection de l'environnement
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Spécifications techniques
MODÈLE Produits com-

patibles
Matériaux Longueur 

repliée
Longueur 

totale
Poids

EP 22-22 CS 22-04
PS 22-23
PS 23-25 
FASTER

Tuyau
en aluminium

1,3M 2,7M 1.4KG

Étapes d'installation des machines :

Lors de l'installation ou du retrait de la machine, assurez-vous d'éteindre 
d'abord l'alimentation.

Étapes d'installation de l'élagueur :

❸ est le support en 
silicone "D" supporto in silicone "J" supporto in silicone 
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Étapes d'installation du sécateur :

Utilisation de la perche télescopique
Lors de l'utilisation de la perche, évitez de la faire tourner continuellement. 
Une rotation prolongée du tube intérieur peut en réduire considérablement 
la durée de vie.

Appuyez 
complètement sur 
la poignée pour 
bloquer le tube 
télescopique à la 
longueur souhaitée.

La longueur du 
tube télescopique 
peut être réglée 
en soulevant la 
poignée pour la 
desserrer.

Étapes de retrait des machines :
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Association de la machine à la rallonge télescopique :
Première étape : Association avec le sécateur
1. Maintenir la gâchette enfoncée
2. Mettre sous tension
3. Attendre 3 « Bip » consécutifs (« 1 bip », 2 bip, 3 bip.)
4. Relâcher la gâchette. Lorsque l'affichage montre 
le « Symbole du sans fil », cela signifie que la perche 
télescopique a été correctement connectée. (comme illustré 
à la figure ❶)
Première étape : Association avec l'élagueur
1. Maintenir la gâchette enfoncée
2. Mettre sous tension
3. Attendre « 3 Bip » consécutifs
1 bip, 1 lumière
2 bip, 2 lumières
3 bips, 3 lumières
4, Relâchez la gâchette. Lorsque les 3 lumières clignotent 
simultanément, cela signifie que la perche télescopique a 
été correctement connectée.
Deuxième étape : Association de la rallonge télescopique
1. Maintenez la gâchette enfoncée.
2. Insérez la batterie.
3. Attendez que les voyants lumineux reviennent à la 
normale.
4. Relâchez la gâchette : la perche télescopique a été 
correctement associée (comme illustré à la figure ❷).
5. Si le bip sonore du sécateur ou de l’élagueur passe d’un 
« bip intermittent » à un bip continu, l’association a réussi.

Réactivation après l’extinction

1. Maintenez la gâchette du sécateur ou de l’élagueur 
enfoncée
2. Mettre sous tension
3. Attendez 3 bips
4. Relâchez la gâchette (comme illustré à la figure ❸)
5. Actionnez la gâchette de la rallonge télescopique.

Après avoir associé la machine la première fois, il n’est pas nécessaire de 
la réassocier pour les utilisations suivantes. Si vous achetez de nouveaux 
sécateurs ou élagueurs, il est nécessaire de refaire l’association.
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Attention ! Veuillez lire attentivement toutes les instructions. Le non-
respect de celles-ci peut provoquer des chocs électriques, des incendies 
ou d’autres blessures graves !

Considérations liées à la sécurité

Instructions de sécurité pour le lieu de travail
1. Gardez le lieu de travail propre et bien éclairé, un lieu de travail en désordre et 
sombre peut provoquer des accidents.
2. N’utilisez pas les machines dans des environnements explosifs, inflammables ou 
humides.
3. Éloignez les enfants et les autres personnes avant de mettre la machine en marche, 
afin d’éviter des blessures accidentelles causées par des distractions pendant le 
fonctionnement.

Instructions de sécurité électrique
1. La prise de la batterie de l’outil électrique doit correspondre à l’extrémité de 
connexion de la batterie et il ne faut en aucun cas modifier la prise ou la fiche.
2. L’outil électrique ne doit pas être exposé à la pluie ou à l’humidité. La pénétration 
d’eau ou d’autres liquides augmentera le risque de chocs électriques et de dommages 
électriques.
3. Ne modifiez pas le câble, n’utilisez pas le câble pour soulever, tirer l’outil électrique 
ou débrancher la fiche, gardez l’outil électrique à l’écart de la chaleur, de l’huile, des 
bords tranchants ou des pièces en mouvement et n’utilisez pas le chargeur si le câble 
ou la fiche sont endommagés ; un câble tordu ou endommagé augmentera le risque 
de chocs électriques.

Instructions de sécurité personnelle
1. Faites attention au fonctionnement de l’outil électrique et restez vigilant pendant 
son utilisation, n’opérez pas en cas de fatigue, sous l’effet de médicaments ou 
d’alcool, la distraction pendant le fonctionnement peut causer des blessures graves.
2. Utilisez des dispositifs de protection, portez toujours des lunettes, etc. dans des 
conditions appropriées ; des masques anti-poussière, des chaussures de sécurité 
antidérapantes, des casques de sécurité, des protections auditives, etc., peuvent 
réduire les blessures personnelles.
3. Avant de connecter l’outil électrique, retirez toutes les clés ou clés de réglage 
laissées sur la partie tournante de l’appareil, car elles peuvent causer des blessures.
4. Pendant le fonctionnement, ne tendez pas trop les mains, gardez-les éloignées 
de la zone de travail, ne touchez jamais le matériau pour aucune raison et assurez-
vous que tout matériau ou surface sous la zone de travail ne soit pas endommagé. 
Faites toujours attention à l’équilibre de vos pieds et de votre corps, afin de pouvoir 
contrôler l’outil électrique en cas de circonstances imprévues.
5. Habillez-vous de manière appropriée, ne portez pas de vêtements ou d’accessoires 
amples, gardez les cheveux, les vêtements et les manches éloignés des pièces 
en mouvement ; des vêtements amples, des accessoires ou des cheveux longs 
pourraient être entraînés dans les pièces en mouvement.
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Situations anormales et méthodes pour y faire face
1. Si un objet non coupable est accidentellement inséré dans l’outil, relâchez 
immédiatement la gâchette.
2. Lorsque la branche à couper est trop dure, la gâchette doit être relâchée à temps.
3. Si vous rencontrez des problèmes pour charger la batterie, vérifiez d’abord si 
le chargeur est celui fourni avec le produit, puis vérifiez que la tension de charge 
correspond à la tension indiquée.
4. En cas de panne électrique ou mécanique, éteignez immédiatement l’interrupteur.
5. La batterie peut projeter du liquide, ne touchez pas ce liquide ; en cas de contact 
accidentel, lavez immédiatement à l’eau, si le liquide a éclaboussé les yeux, en plus 
du lavage à l’eau, il faut se rendre à l’hôpital, le liquide de la batterie peut provoquer 
des irritations ou des brûlures.

Service après-vente
En cas de questions lors de l’utilisation, n’hésitez pas à nous contacter rapidement. 
Notre personnel spécialisé est à votre disposition pour répondre à vos questions et 
résoudre tout problème. Assurez-vous que la maintenance soit effectuée par des 
techniciens qualifiés, en utilisant exclusivement des pièces de rechange d’origine et 
compatibles, afin de garantir la sécurité et la fiabilité de la machine.

Déclaration
L'entreprise se réserve le droit d'apporter des améliorations techniques aux produits 
décrits dans ce manuel. Toutes modifications peuvent intervenir sans préavis. En 
cas de divergences entre les illustrations, images ou descriptions présentes dans ce 
manuel et le produit réel, veuillez toujours vous référer aux caractéristiques de l’objet 
physique comme référence principale. Merci de votre compréhension.
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